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  GERMAN  
1. GESELLSCHAFTSRECHT

1.1. Gründung von Gesellschaften
a) Gründung von Gesellschaften jeder Rechtsform und 

die Verfassung aller damit zusammenhängender 
Verträge (Gesellschaftsverträge, Syndikatsverträge, 
Geschäftsführerverträge, Joint-Venture-Verträge, etc.) 

b) Errichtung und Gestaltung von Privatstiftungen 
1.2. Laufende Betreuung von Gesellschaften und Gesellschaftern
1.3. Durchführung von Gesellschafterversammlungen
1.4. Rechtsstreitigkeiten im Zusammenhang mit Gesellschaften

a) Anfechtung von Gesellschafterbeschlüssen
b) Abberufung von Geschäftsführern und Vorständen
c) Sonstige Rechtsstreitigkeiten zwischen Gesellschaftern

1.5. Vereinbarungen über das Ausscheiden von Gesellschaftern, 
Geschäftsführern und Vorständen

1.6. Umgründungen 
Umgründung ist der Sammelbegriff für alle gesellschafts-
rechtlichen Änderungen eines Unternehmens, die dessen 
formellen Rechtsbestand oder dessen Rechtsform be-
treffen. Umgründungen können aus Verschmelzungen, 
Umwandlungen, Einbringungen, Zusammenschlüssen, 
Realteilungen, Spaltungen oder einer Kombination von 
mehreren derartigen Schritten bestehen. Häufig sind 
Umgründungen das Ergebnis von steuerlichen Überlegungen.

2. UNTERNEHMENSKAUF (M&A TRANSAKTIONEN) 

2.1. Strukturierung und Vertragsgestaltung von Kauf- oder 
Beteiligungsverträgen 
a) Investment Bank Engagement Letter
b) Letter of Intent
c) Confidentiality Agreement
d) Share Purchase Agreement (SPA)
e) Gesellschaftervereinbarungen

2.2. Vertragsverhandlungen mit Vertragspartner
2.3. Durchführung der Legal Due Diligence
2.4. Kartellrechtliche Abwicklung (Prüfung und Anmeldung von 

Zusammenschlüssen, Fusionskontrolle)

3. BANKRECHT

3.1. Gestaltung und Verhandlung von Kredit- und 
Factoringverträgen

3.2. Abwehr von insolvenzrechtlichen Anfechtungen
3.3. Geltendmachung von Insolvenzforderungen für Banken 

und anderer Gläubiger samt deren Vertretung im 
Insolvenzverfahren des Schuldners; Durchsetzung von 
Eigentumsvorbehalten und Pfandrechten (Aus- und 
Absonderungsrechten).

4. INTERNATIONALES RECHT

4.1. Gestaltung und Prüfung von Lieferverträgen, 
Anlagenverträgen, Kooperationsverträgen und dergleichen 
mit ausländischen Vertragspartnern

4.2. Gestaltung von internationalen Schiedsvereinbarungen und 
-klauseln

4.3. Durchführung von und Vertretung in Schiedsverfahren vor 
in- oder ausländischen Schiedsgerichten

4.4. Forderungseintreibungen im Ausland

  ENGLISH  
1. CORPORATE LAW

1.1. Knowledge and Experience in all forms of Legal Entities
a) Establishment of every form of legal entity as well as the inclu-

sion of all appropriate and relevent supporting documentation, 
and contracts therewith (articles of association, underwriting 
contracts, managing director contracts, Joint venture con-
tracts, etc.) 

b) Establishment and organization of private foundations 
1.2. Permanent and continuous assistance in the managment of all 

legal entites as well as provide respective guidance and adminis-
tration support. 

1.3. Execution and management of all aspects dealing with company/
shareholder meetings

1.4. Representation and Counsel in connection with legal disputes
a) Contestation of partner resolutions
b) Recall/dismissal of managing directors and executive commit-

tees
c) Advise and counsel with other legal disagreements between 

partners
1.5. Advise, counsel as well as the drafting of appropriate legal doc-

umentation dealing with separation/replacement of partners, 
managing directors and executive committees

1.6. Conversions 
Conversion is the comprehensive terminology for all changes 
under company law of an enterprise, which concern its formal 
legal validity or its legal form. Conversions can consist of fusions/
mergers, transformations or partial divestitures, acquistions, 
material divisions, splitting or a combination of several such 
steps. Frequently conversions are the result of or prompted by 
fiscal considerations.

2. ENTERPRISE PURCHASE (M&A TRANSACTIONS) 

2.1. Structuring, advising and drafting of all appropriate contract 
documentation and agreements covering purchase or partic-
ipation. 
a) Investment Bank commitment or engagement letter/doc-

ument
b) Letter of Intent
c) Confidentiality Agreement
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d) Share Purchase Agreement (SPA)
e) Partner Agreements

2.2. Comprehesive legal assistance, as well as negotiation and rep-
resentation with contracting party

2.3. Execution of Legal Due Diligence
2.4. Drafting, completion and execution in law of all respective agree-

ment documentation (examination and appropriate registration 
governing mergers, majority contol situations)

3. BANKING LAW

3.1. Creation and negotiation of credit and Factoring contracts 
and documentation

3.2. Protection from insolvency and all associated legal contesta-
tions

3.3. Representation and proper legal filings protecting against 
insolvency demands of banks and other creditors. includ-
ing their agency in the insolvency procedure of the debtor; 
Protection of retention of title and pledge rights (out of the 
right to seperate settlements).

4. INTERNATIONAL LAW

4.1. Development and examination of supply contracts, plant con-
tracts, co-operation contracts and similar appropriate documen-
tation resulting out of business with foreign contracting parties

4.2. Creation and Organization of all relevent international arbitra-
tion agreements, including necessary and appropriate protective 
clauses

4.3. Execution of and Representation in legal arbitration before or in 
foreign Courts or arbitration tribunals

4.4. Comprehensive legal action and measures to insure collections 
and recovery of receiveables due from abroad

  RUSSIAN  

1. КОРПОРАТИВНОЕ ПРАВО

1.1. Создание компаний:
a) Создание компаний любой организационно-правовой 

формы, включая подготовку всей необходимой докумен-
тации (учредительный договор, договор о создании син-
диката, трудовой договор с коммерческим директором, 
договор о создании совместного предприятия и т.п.); 

b) Учреждение и организация деятельности частных фон-
дов; 

1.2. Постоянная и всесторонняя поддержка компаний и их 
бенефициаров;

1.3. Подготовка и проведение собраний собственников компа-
ний;

1.4. Представление интересов компаний в судах:
a) Оспаривание решений собственников;
b) Отстранение от обязанностей управляющего директора 

и членов правления; 
c) Иные правовые споры с участием собственников;

1.5. Предоставление рекоммендации и юридической поддерж-
ки при подготовке и проведении процедур, связанных со 
сменой собственников, управляющих директоров, членов 
правления; 

1.6. Реорганизация структур  
Реорганизация – комплексное понятие, связанное с измене-
ниями правосубъектности или организационно-правовой 
формы предприятия. Реорганизация может заключаться 
в: слиянии и поглощении, преобразовании компании, пе-
редаче части имущества и прав, разделении компаний, а 
также комбинации из нескольких вышеназванных видов 
изменений. Часто реорганизация проводится из налоговых 
соображений.

2.  ПОКУПКА КОМПАНИЙ (СДЕЛКИ СЛИЯНИЯ И ПОГЛОЩЕНИЯ) 

2.1. Разработка, структурирование, консалтинг и подготовка 
договорной документации, связанной с покупкой компании 
или долевым участием: 
a) Письмо - соглашение с инвестиционным банком;
b) Письмо о намерениях;
c) Соглашение о конфиденциальности;
d) Договор купли-продажи долей;
e) Партнерские соглашения акционеров;

2.2. Комплексная юридическая поддержка, а также представле-
ние интересов при ведении переговоров с контрагентом;

2.3. Проведение анализа правовых и налоговых рисков (Due 
Diligence);

2.4.  Подготовка и заключение сделки с соблюдением требова-
ний закона (проверка и регистрация слияний/поглощений, 
антимонопольный контроль).

3.  БАНКОВСКОЕ ПРАВО

3.1. Разработка схемы, подготовка документации и проведение 
переговоров по кредитным договорам и договорам факто-
ринга;

3.2. Предоставление юридической защиты при банкротстве и 
связанных с этим правовых спорах; 

3.3. Предоставление интересов и необходимой юридической за-
щиты от требований банков и других кредиторов в связи с 
неплатёжеспособностью, включая представление интересов 
должника в ходе процедуры банкротства; защита прав соб-
ственности и залоговых прав при реализации кредитором 
преимущественного права на выделение части имущества 
из конкурсной массы.

4.  МЕЖДУНАРОДНОЕ ПРАВО 

4.1. Подготовка и проверка договоров о поставках, инвестици-
онных договоров, договоров о сотрудничестве и т.п. с ино-
странными контрагентами; 

4.2. Подготовка международных арбитражных соглашений, 
включая составление необходимых арбитражных оговорок;

4.3. Представление интересов в национальных или междуна-
родных арбитражных или третейских судах;

4.4. Использование правовых инструментов для взыскания 
задолженностей зарубежом.
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Rechtsanwaltskanzlei
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